
SLING SWIVEL STUD KIT - UNCLE MIKES DOME SWIVEL STUD
10-32X3/4" 12 PACK

Every Swivel Stud & Part You Need

BROWNELLS SLING SWIVEL STUD KIT   Saves money and 'scrounge-time' by
putting all the most needed swivel stud parts at your fingertips.   SPECS:   Kit
includes: 1 dz. each of 6 individual 10-32, dome-top sling studs; 3 dz., ?' (19mm)
wood screw studs; 1 dz., ?' (12.7mm)wood screw studs; 2 dz., 10-32 hex nuts; 4
dz., 10-32 dome top nuts; 4 dz. white plastic spacers; 4 dz., black plastic spacers;
all in bench box. Order refills from chart.

Attributes

Name: UNCLE MIKES DOME SWIVEL STUD 10-32X3/4" 12 PACK
Manufacturer: UNCLE MIKES
Product no.: 080769161
Mfr. No.:
Style: Rifle Swivels
Delivery weight: 0.066kg
UPC: 050806020481
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Sicherheitsanleitung für das UNCLE MIKE'S SLING
SWIVEL STUD KIT

Einführung
Vielen Dank, dass du das UNCLE MIKE'S Sling Swivel Stud Kit gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir alle notwendigen Teile für die Befestigung deines Gewehrs an einem Sling zur Verfügung zu stellen. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
Halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sling Swivel Studs anbringst oder abnimmst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Installieren oder Entfernen der Studs zu verwenden, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Sling Swivel Studs vor der Verwendung sicher befestigt sind, um Unfälle zu verhindern.
Modifiziere das Produkt nicht; Änderungen können die Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Fachmann.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Komponenten aus dem Kit: Sling Studs, Holzschrauben, Sechskantmuttern,
KuppelTop Muttern und Abstandshalter.
Stelle sicher, dass du die geeigneten Werkzeuge für die Installation hast (z. B. Schraubendreher).

Installation:

Bestimme den gewünschten Standort an deiner Feuerwaffe für den Sling Swivel Stud.
Verwende bei Bedarf eine Bohrmaschine, um ein Führungsloch zu erstellen, das der Größe der
Holzschraube entspricht.
Setze den HolzschraubenStud in das Führungsloch ein und ziehe ihn fest.
Befestige die KuppelTop Mutter am Sling Stud und ziehe sie fest, um Stabilität zu gewährleisten.
Verwende Abstandshalter nach Bedarf, um die gewünschte Passform und den gewünschten Abstand
zu erreichen.

Nutzung:

Befestige deinen Sling an den installierten Swivel Studs.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Studs und Muttern vor jedem Gebrauch.
Vermeide es, den Sling zu überlasten oder ihn auf eine Weise zu verwenden, die die
Entwurfskapazitäten überschreitet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktproblemen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen
Einzelhändler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem UNCLE
MIKE'S Sling Swivel Stud Kit gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for UNCLE MIKE'S SLING
SWIVEL STUD KIT

Introduction
Thank you for choosing the UNCLE MIKE'S Sling Swivel Stud Kit. This product is designed to provide you with
essential parts for your firearm's sling attachment needs. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Regularly inspect the product for any wear or damage.
Do not use the product if any parts are missing or damaged.
Follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the firearm is unloaded before attaching or detaching the sling swivel studs.
Avoid using excessive force when installing or removing the studs to prevent damage.
Ensure that the sling swivel studs are securely fastened before use to prevent accidents.
Do not modify the product; alterations may compromise safety and functionality.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary components from the kit: sling studs, wood screws, hex nuts, dome top nuts, and
spacers.
Ensure you have the appropriate tools for installation (e.g., screwdriver).

Installation:

Identify the desired location on your firearm for the sling swivel stud.
Use a drill to create a pilot hole if necessary, ensuring it matches the size of the wood screw.
Insert the wood screw stud into the pilot hole and tighten it securely.
Attach the dome top nut to the sling stud and tighten it to ensure stability.
Use spacers as needed to achieve the desired fit and clearance.

Usage:

Attach your sling to the installed swivel studs.
Regularly check the tightness of the studs and nuts before each use.
Avoid overloading the sling or using it in a manner that exceeds its design capabilities.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste; instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure
you have the product details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the UNCLE MIKE'S Sling
Swivel Stud Kit. Thank you for your attention to safety.





1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
PERNOS DE SLING SWIVEL DE UNCLE MIKE'S

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pernos de Sling Swivel de UNCLE MIKE'S. Este producto está diseñado para
proporcionarte las piezas esenciales para tus necesidades de sujeción de sling en armas de fuego. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños.
No uses el producto si falta alguna parte o si está dañado.
Cumple con las leyes y regulaciones locales respecto a los accesorios de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o quitar los pernos de sling swivel.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar los pernos para prevenir daños.
Asegúrate de que los pernos de sling swivel estén bien ajustados antes de usarlos para evitar accidentes.
No modifiques el producto; las alteraciones pueden comprometer la seguridad y la funcionalidad.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa su uso de inmediato y consulta a un profesional
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todos los componentes necesarios del kit: pernos de sling, tornillos para madera, tuercas
hexagonales, tuercas de cabeza de cúpula y espaciadores.
Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación (por ejemplo, un destornillador).

Instalación:

Identifica la ubicación deseada en tu arma de fuego para el perno de sling swivel.
Usa un taladro para crear un agujero piloto si es necesario, asegurándote de que coincida con el
tamaño del tornillo para madera.
Inserta el perno de tornillo para madera en el agujero piloto y ajústalo de manera segura.
Adjunta la tuerca de cabeza de cúpula al perno de sling y ajústala para asegurar estabilidad.
Usa espaciadores según sea necesario para lograr el ajuste y la separación deseados.

Uso:

Adjunta tu sling a los pernos de swivel instalados.
Verifica regularmente la firmeza de los pernos y tuercas antes de cada uso.
Evita sobrecargar el sling o usarlo de una manera que exceda sus capacidades de diseño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica; en su lugar, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta al fabricante o a
tu minorista local. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el Kit de Pernos
de Sling Swivel de UNCLE MIKE'S. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Supports de Sangle
UNCLE MIKE'S

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Supports de Sangle UNCLE MIKE'S. Ce produit est conçu pour vous fournir des pièces
essentielles pour vos besoins d'attache de sangle sur votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Respectez les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer les supports de sangle.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des supports pour prévenir les
dommages.
Assurezvous que les supports de sangle sont solidement fixés avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne modifiez pas le produit ; les altérations peuvent compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel qualifié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les composants nécessaires du kit : supports de sangle, vis à bois, écrous
hexagonaux, écrous à tête en dôme et entretoises.
Assurezvous d'avoir les outils appropriés pour l'installation (par exemple, un tournevis).

Installation :

Identifiez l'emplacement souhaité sur votre arme à feu pour le support de sangle.
Utilisez une perceuse pour créer un trou pilote si nécessaire, en veillant à ce qu'il corresponde à la
taille de la vis à bois.
Insérez le support à vis dans le trou pilote et serrezle solidement.
Fixez l'écrou à tête en dôme au support de sangle et serrezle pour assurer la stabilité.
Utilisez des entretoises si nécessaire pour obtenir l'ajustement et le dégagement souhaités.

Utilisation :

Fixez votre sangle aux supports de sangle installés.
Vérifiez régulièrement le serrage des supports et des écrous avant chaque utilisation.
Évitez de surcharger la sangle ou de l'utiliser d'une manière qui dépasse ses capacités de conception.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les pièces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ; envisagez plutôt des options de recyclage lorsque cela
est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes de produit, veuillez contacter le fabricant ou votre
détaillant local. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Kit de Supports
de Sangle UNCLE MIKE'S. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI STUD
DEL GANCIO A SLITTA UNCLE MIKE'S

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI STUD DEL GANCIO A SLITTA UNCLE MIKE'S. Questo prodotto è progettato per
fornirti le parti essenziali per le tue esigenze di attacco della cinghia per armi da fuoco. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se mancano parti o se ci sono danni.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare i ganci a slitta.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dei ganci per prevenire danni.
Assicurati che i ganci a slitta siano fissati saldamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non modificare il prodotto; le alterazioni possono compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti i componenti necessari dal kit: ganci a slitta, viti in legno, dadi esagonali, dadi a cupola e
spessori.
Assicurati di avere gli strumenti appropriati per l'installazione (ad es. cacciavite).

Installazione:

Identifica la posizione desiderata sulla tua arma da fuoco per il gancio a slitta.
Usa un trapano per creare un foro pilota se necessario, assicurandoti che corrisponda alla dimensione
della vite in legno.
Inserisci il gancio a slitta nella vite in legno e serralo saldamente.
Attacca il dado a cupola al gancio a slitta e serralo per garantire stabilità.
Usa gli spessori secondo necessità per ottenere la vestibilità e il margine desiderati.

Uso:

Attacca la tua cinghia ai ganci a slitta installati.
Controlla regolarmente la tensione dei ganci e dei dadi prima di ogni utilizzo.
Evita di sovraccaricare la cinghia o di usarla in modo che superi le sue capacità di design.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; considera invece opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o il
tuo rivenditore locale. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per una risposta più efficiente.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il KIT DI STUD DEL
GANCIO A SLITTA UNCLE MIKE'S. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
Zestawu Śrub Mocujących Pasy UNCLE MIKE'S

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Śrub Mocujących Pasy UNCLE MIKE'S. Produkt ten został zaprojektowany, aby
dostarczyć Ci niezbędne elementy do mocowania pasa w Twojej broni. Prosimy o uważne przeczytanie tego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli jakiekolwiek części są brakujące lub uszkodzone.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub odłączeniem śrub mocujących pas.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu śrub, aby zapobiec uszkodzeniom.
Upewnij się, że śruby mocujące pas są pewnie zamocowane przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie modyfikuj produktu; zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne komponenty z zestawu: śruby mocujące, śruby do drewna, nakrętki
sześciokątne, nakrętki dome top oraz podkładki.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji (np. wkrętak).

Instalacja:

Zidentyfikuj pożądane miejsce na swojej broni do zamocowania śruby mocującej pas.
W razie potrzeby użyj wiertła, aby stworzyć otwór pilotowy, upewniając się, że pasuje do rozmiaru
śruby do drewna.
Włóż śrubę mocującą do otworu pilotowego i mocno ją dokręć.
Przymocuj nakrętkę dome top do śruby mocującej i dokręć ją, aby zapewnić stabilność.
Użyj podkładek w razie potrzeby, aby osiągnąć pożądane dopasowanie i prześwit.

Użytkowanie:

Przymocuj swój pas do zamocowanych śrub mocujących.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i nakrętek przed każdym użyciem.
Unikaj przeciążania pasa lub używania go w sposób, który przekracza jego możliwości projektowe.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych; zamiast tego rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, skontaktuj się z
producentem lub swoim lokalnym sprzedawcą. Upewnij się, że masz szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą
odpowiedź.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Śrub Mocujących Pasy UNCLE MIKE'S. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet UNCLE MIKE'S SLING SWIVEL STUD
KIT:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit UNCLE MIKE'S Sling Swivel Stud Kitin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan sinulle olennaiset
osat aseesi hihnan kiinnittämiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos osia puuttuu tai on vaurioitunut.
Noudata paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen hihnan kiinnityspisteiden kiinnittämistä tai irrottamista.
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai poistettaessa kiinnityspisteitä vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että hihnan kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä muuta tuotetta; muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat osat paketista: hihnan kiinnityspisteet, puuruuvit, kuusiopäiset mutterit,
kupumaiset mutterit ja välikappaleet.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli).

Asennus:

Määritä haluttu paikka aseesi hihnan kiinnityspisteelle.
Käytä tarvittaessa poraa ohjausreikien luomiseksi varmistaen, että se vastaa puuruuvin kokoa.
Aseta puuruuvikiinnityspiste ohjausreikään ja kiinnitä se tiukasti.
Kiinnitä kupumainen mutteri hihnan kiinnityspisteeseen ja kiristä se vakauden varmistamiseksi.
Käytä välikappaleita tarpeen mukaan halutun istuvuuden ja välykkeen saavuttamiseksi.

Käyttö:

Kiinnitä hihna asennettuihin kiinnityspisteisiin.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspisteiden ja muttereiden tiukkuus ennen jokaista käyttöä.
Vältä hihnan ylikuormittamista tai käyttämistä tavalla, joka ylittää sen suunnitellut ominaisuudet.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on
saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen UNCLE MIKE'S Sling Swivel
Stud Kitin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för UNCLE MIKE'S SLING
SWIVEL STUD KIT

Introduktion
Tack för att du valt UNCLE MIKE'S Sling Swivel Stud Kit. Denna produkt är utformad för att ge dig nödvändiga delar
för fäste av ditt vapensling. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
användning och följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Använd inte produkten om några delar saknas eller är skadade.
Följ lokala lagar och förordningar angående tillbehör till vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du fäster eller lossar sling swivel studs.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort studs för att förhindra skador.
Se till att sling swivel studs är ordentligt fastsatta innan användning för att förhindra olyckor.
Modifiera inte produkten; ändringar kan äventyra säkerhet och funktionalitet.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga komponenter från kitet: sling studs, träskruvar, hexmuttrar, kupolformade
muttrar och distansringar.
Se till att du har rätt verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel).

Installation:

Identifiera den önskade platsen på ditt vapen för sling swivel stud.
Använd en borr för att skapa ett pilot hål om nödvändigt, och se till att det matchar storleken på
träskruven.
Sätt in träskruvstudsen i pilot hålet och dra åt den ordentligt.
Fäst den kupolformade muttern på sling studsen och dra åt den för att säkerställa stabilitet.
Använd distansringar vid behov för att uppnå önskad passform och klarans.

Användning:

Fäst din sling på de installerade swivel studs.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av studs och muttrar före varje användning.
Undvik att överbelasta slingen eller använda den på ett sätt som överskrider dess designkapacitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med UNCLE
MIKE'S Sling Swivel Stud Kit. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Návod k bezpečnosti pro Sadu poutek na popruhy
UNCLE MIKE'S

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu poutek na popruhy UNCLE MIKE'S. Tento produkt je navržen tak, aby vám poskytl
nezbytné díly pro připojení popruhu k vaší zbrani. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k
bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud chybí některé části nebo jsou poškozené.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před připojením nebo odpojením poutek na popruhy vždy ověřte, že je zbraň vybitá.
Vyhněte se používání nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování poutek, aby nedošlo k poškození.
Ujistěte se, že jsou poutek na popruhy bezpečně připevněna před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepřizpůsobujte produkt; úpravy mohou ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné komponenty z kitu: poutek, dřevěné šrouby, hex matice, dome top
matice a podložky.
Ujistěte se, že máte vhodné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).

Instalace:

Určete požadované místo na vaší zbrani pro poutek na popruhy.
Pokud je to nutné, použijte vrtačku k vytvoření pilotního otvoru, který odpovídá velikosti dřevěného
šroubu.
Vložte dřevěný šroub do pilotního otvoru a pevně ho utáhněte.
Připevněte dome top matici k poutek a utáhněte ji, aby byla zajištěna stabilita.
Použijte podložky podle potřeby, abyste dosáhli požadovaného uchycení a clearance.

Použití:

Připojte svůj popruh k nainstalovaným poutek.
Pravidelně kontrolujte utažení poutek a matic před každým použitím.
Vyhněte se přetěžování popruhu nebo jeho používání způsobem, který překračuje jeho konstrukční
schopnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené části v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu; místo toho zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na výrobce nebo svého
místního prodejce. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek se Sadou poutek na popruhy
UNCLE MIKE'S. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


